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↘ Gants à usage unique en nitrile      

Disposable gloves in nitrile - Guantes desechables en nitrilo

REFERENCE DESIGNATION COULEUR TAILLE

ISOGNR372
Gant nitrile rose non poudré

Powder free pink nitrile glove
Guante nitrilo rosa sin polvo

Rose, pink, rosa XS, S, M, L, XL 100 1000 72

AQL 1.5 - Qualité Médicale
            EN 21420:2020
            EN 455-1-2-3-4

Conforme au règlement (UE) EPI 2016/425 -
Cat. III Risques mortels ou dommages irréversibles

Conforme au règlement (UE) 2017/745 sur les
dispositifs médicaux - Classe 1

EN 374-1 : 2016/ TYPE B → KPT  

EN 374-5:2016  VIRUS  

REFERENCE DESIGNATION COULEUR TAILLE

ISOGNW346
Gant nitrile blanc non poudré

Powder free pink nitrile glove
Guante nitrilo rosa sin polvo

Blanc, white, blanco S, M, L, XL 100 1000 72

AQL 1.5 - Qualité Médicale
            EN 21420:2020
            EN 455-1-2-3

Conforme au règlement (UE) EPI 2016/425 -
Cat. III Risques mortels ou dommages irréversibles

Conforme au règlement (UE) 2017/745 sur les
dispositifs médicaux - Classe 1

EN 374-1 : 2016/ TYPE B → KPT  

EN 374-5:2016  VIRUS  

REFERENCE DESIGNATION COULEUR TAILLE

ISOGNB312
Gant nitrile non poudré manchette longue grip, 

 Powder-free nitrile glove grip long cuff, 
Guante de agarre de nitrilo sin polvo puño largo

Bleu, blue, azul

S, M, L, XL 50 500

54

XXL 45 450

Conforme au règlement (UE) EPI 2016/425 - 
Cat. III Risques mortels ou dommages irréversibles
Conforme au règlement (UE) 2017/745 sur les
dispositifs médicaux - Classe 1

AQL 4 - EN ISO 21420:2020
           

EN 374-1 : 2016/ TYPE B → JKT  

EN 374-5:2016  VIRUS  
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• Food contact
• Dermatex and Oeco tex certification so less risk of allergy
• Double coating (adhered palm) and (smooth back) adhered aqueous Nitrile 

foam base
• 100°C contact heat
• 18 gauge, high dexterity
• Very good grip
• Anti-cut A

• Contacto con alimentos
• Dermatex y Oeco tex certificación, por lo que hay menos riesgo de alergia
• Doble revestimiento (palma adherida) y (dorso liso) base de espuma de 

nitrilo acuosa adherida
• Calor de contacto de 100°C
• Calibre 18, gran destreza
• Muy buen agarre
• Anti-corte A

EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 - 4121X

REFERENCE DESIGNATION COULEUR TAILLE

04178800
Gant manutention mousse de nitrile jauge 15

Nitrile foam handling glove 15 gauge, 
Guante de manipulación de espuma de nitrilo calibre 15

Noir,
Black,
Negro

5 → 11 6 120 24

04178801

Gant manutention mousse de nitrile jauge 15, finition 
confort

Nitrile foam handling glove, 15 gauge, comfort finish, 
Guante de manipulación de espuma de nitrilo de calibre 15, 

acabado confort

EN 407:2020 X1XXXX

Conforme au règlement (UE) EPI 2016/425 - Cat.II 
Complying to PPE regulation (EU) 2016/425 - Cat. II ; Conforme a la reglementacion (EU) sobre los EPI 2016/425 - Cat. II

REFERENCE DESIGNATION COULEUR TAILLE

04178804

Gant manutention, double enduction nitrile et mousse de 
nitrile doigts jauge 18

Handling glove, double nitrile coating and nitrile foam fingers 
18 gauge, 

Guante de manipulación, doble recubrimiento de nitrilo y dedos 
de espuma de nitrilo calibre 18, 

Noir,
black,
negro

6 → 11 6 120 24

EN ISO 21420:2020 EN 407:2020 X1XXXX

Conforme au règlement (UE) EPI 2016/425 - Cat.II 
Complying to PPE regulation (EU) 2016/425 - Cat. II ; Conforme a la reglementacion (EU) sobre los EPI 2016/425 - Cat. II

EN 388:2016+A1:2018 - 4121A

↘ Gants multi-usages     

 Multiple use gloves - Guantes multiusos

• Contact alimentaire
• Certification Dermatex et Oeco tex donc moins de risque d'allergie
• Double enduction (paume adhérisée) et (dos lisse) base mousse Nitrile aqueuse adhéré,
• 100°C chaleur contact
• Jauge 18, grande dextérité
• Très bon grip
• Anti-coupure A

• Contact alimentaire
• Certification Dermatex et Oeco tex donc moins risque d’allergie
• Mousse Nitrile base aqueuse lisse
• 100°C chaleur de contact
• Jauge 15, grande dextérité

• Food contact
• Dermatex and Oeco tex certified so less risk of allergy
• Smooth water-based Nitrile foam
• 100°C contact heat
• 15 gauge, high dexterity
• 

• Contacto con alimentos
• Dermatex y Oeco tex certificación, por lo que hay menos riesgo de 

alergia
• Espuma de nitrilo suave a base de agua
• Calor de contacto de 100°C
• Calibre 15, alta destreza

 Protection en manutention, Handling protection, Protección en manipulación



Catalogue nouveaux produits - MEDIPROTEC
New products catalog, Catálogo de nuevos productos

5

EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 - 3131X

EN ISO 374-1 : 2016/TYPE B → AKLPT  EN ISO 374-5:2016  

REFERENCE DESIGNATION COULEUR TAILLE

04178163
Gant manutention alimentaire enduction latex crêpé,

Crepe latex-coated food handling glove,
Guante crepé recubierto de látex para manipulación de alimentos

Orange, 
naranja 7 → 11 6 72 8

EN 407:2020 X2XXXX

Conforme au règlement (UE) EPI 2016/425 - Cat.III
Complying to PPE regulation (EU) 2016/425 - Cat. III ; Conforme a la reglementacion (EU) sobre los EPI 2016/425 - Cat. III

REFERENCE DESIGNATION COULEUR TAILLE

04178814

Gant anti-coupures fibre de basalte + HPPE
enduction mousse nitrile - Jauge 13

Anti-cut basalt fibre glove + HPPE nitrile foam coating,
Guante anticorte de fibra de basalto + HPPE recubrimiento de 

espuma de nitrilo®,

Gris/Noir,
grey/black,
gris/negro

5 → 11 6 120 12

EN ISO 21420:2020 EN 407:2020 X1XXXX

Conforme au règlement (UE) EPI 2016/425 - Cat.II 
Complying to PPE regulation (EU) 2016/425 - Cat. II ; Conforme a la reglementacion (EU) sobre los EPI 2016/425 - Cat. II

EN 388:2016+A1:2018 - 4X43F

• Contact alimentaire (préconisé sur aliment sec)
• Coupure niveau F indice 41,2 newtons
• Renfort pouce, longévité accrue
• Certification Dermatex et Oeco tex donc moins de risque d'allergie
• 100°C chaleur contact
• Touchscreen

• Food contact (recommended on dry food)
• F index cut 41.2 newtons
• Thumb reinforcement, increased longevity
• Dermatex and Oeco tex certified, so less risk of allergy
• 100°C contact heat
• Touchscreen

• Contacto con alimentos (recomendado en alimentos secos)
• Corte de índice F 41,2 newtons
• Refuerzo del pulgar, mayor longevidad
• Certificación Dermatex y Oeco tex, por lo que hay menos riesgo de 

alergia
• Calor de contacto de 100°C
• Pantalla táctil

• Contact alimentaire
• Manchette plus longue : 350 mm
• Support tricoté enduction Latex crêpé, très confortable
• Testé type 5 sur 5 produits chimiques (AKLPT) contre 3 pour la plupart
• Protection contre les micro organisme (Bactéries, moisissures)

• Food contact 
• Longer cuff
• Knitted backing with crepe latex coating, very comfortable
• Type 5 tested on 5 chemicals (AKLPT) compared with 3 for most pro-

ducts
• Protection against micro-organisms (bacteria, mould)

• Contacto con alimentos
• Puño más largo
• Dorso de punto con recubrimiento de látex crepé, muy cómodo
• Tipo 5 probado con 5 sustancias químicas (AKLPT) frente a las 3 de la 

mayoría de los productos
• Protección contra microorganismos (bacterias, moho)

 Protection contre les coupures, Protection against cuts, Protección contra cortes

= Réutilisable
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REFERENCE DESIGNATION COULEUR TAILLE

04174640

Gant ou sous-gant thermique laine de mérinos 
jauge 15

Merino wool thermal glove or under-glove 15 gauge
Guante térmico o interior de lana merina de calibre 15

Noir,
black,
negro

6 → 11 12 60 36

EN 420:2003+A1:2009 EN 511:2006 - X1X

Conforme au règlement (UE) EPI 2016/425 - Cat.II 
Complying to PPE regulation (EU) 2016/425 - Cat. II ; Conforme a la reglementacion (EU) sobre los EPI 2016/425 - Cat. II

EN 388:2016 - 214XX

REFERENCE DESIGNATION COULEUR TAILLE

0417484

Gant thermique chaleur en coton avec picots nitrile 
250°C

Thermal cotton glove with 250°C nitrile dots,
Guante de algodón térmico con puntos de nitrilo a 250°C

Beige & 
rouge, 

Beige & red, 
Beige & rojo

10 6 72 8

EN ISO 21420:2020

EN 407:2020 X2XXXX

Conforme au règlement (UE) EPI 2016/425 - Cat.II 
Complying to PPE regulation (EU) 2016/425 - Cat. II ; Conforme a la reglementacion (EU) sobre los EPI 2016/425 - Cat. II

EN 388:2016+A1:2018 - 1232X

• Contact alimentaire
• Coton super grip grâce aux motifs rouge Nitrile en 3D
• 250°C contact chaleur
• Lavable à 30°

• Sous gant et Gants sans couture pour plus de confort
• Touchscreen total
• Contact alimentaire
• Paume et doigts mousse nitrile adhérisé bonne préhension dans un milieu froid et sec
• Doublure laine de mérinos -10°C froid de contact
• Jauge 15, grande dextérité

• Seamless underglove and gloves for greater comfort
• Touchscreen total
• Food contact
• Palm and fingers bonded nitrile foam good grip in a cold dry environ-

ment
• Merino wool lining -10°C cold contact temperature
• 15 gauge, high dexterity

• Guante interior y guantes sin costuras para mayor comodidad
• Pantalla tactil total
• Contacto con alimentos
• Palma y dedos de espuma de nitrilo adherida buen agarre en               

condiciones frías y secas
• Forro de lana merina -10°c frío de contacto
• Calibre 15, alta destreza

• Food contact
• Super grip cotton with red 3D Nitrile pattern
• 250°C heat contact
• Washable at 30°

• Contacto con alimentos
• Algodón súper adherente con patrón de nitrilo 3D rojo
• Contacto térmico a 250°C
• Lavable a 30°

 Protection thermique, Thermal protection, Protección térmica
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REFERENCE DESIGNATION COULEUR TAILLE

04178810

Gant thermique polaire chaud 100°C/froid 
enduction mousse de nitrile,

Thermal fleece glove with foam nitrile coating 100°C,
Guante de vellón térmico con revestimiento de nitrilo 

espumado 100°C

Noir,
black,
negro

7 → 11 6 120 8

EN 420:2003+A1:2009

EN 511:2006 - X2XEN 407:2004 - X1XXXX

Conforme au règlement (UE) EPI 2016/425 - Cat.II 
Complying to PPE regulation (EU) 2016/425 - Cat. II ; Conforme a la reglementacion (EU) sobre los EPI 2016/425 - Cat. II

EN 388:2016+A1:2018 - 4221X

REFERENCE DESIGNATION COULEUR TAILLE

0417683A

Gant thermique chaud 250°C/froid -20°C
enduction mousse de nitrile,

Thermal glove hot 250°C/cold -20°C foam nitrile coating,
Guante térmico caliente 250°C/frío -20°C recubrimiento 

de espuma de nitrilo

Noir,
black,
negro

7 → 11 6 60 9

EN 420:2003+A1:2009

EN 511:2006 - 02XEN 407:2004 - X2XXXX

Conforme au règlement (UE) EPI 2016/425 - Cat.II 
Complying to PPE regulation (EU) 2016/425 - Cat. II ; Conforme a la reglementacion (EU) sobre los EPI 2016/425 - Cat. II

EN 388:2016+A1:2018 - 3231X

• Contact alimentaire
• ¾ enduit : Paume nitrile sablée, bonne préhension milieu froid et humide
• Utilisable aussi bien en milieu chaud que froid : 250 °c chaleur de contact / froid -20°C
• Doublure chaude

• Food contact
• ¾ coated : Sanded nitrile palm, good grip in cold and damp                     

environments
• Can be used in both hot and cold environments: 250 °c contact heat / 

cold -20°C
• Warm lining
• 

• Contacto con alimentos
• Recubierto ¾ : Palma de nitrilo lijado, buen agarre en ambientes fríos y 

húmedos
• Puede utilizarse tanto en entornos fríos como calientes: 250 °c calor de 

contacto / frío -20°C
• Forro cálido

• Contact alimentaire
• Certification Dermatex et Oeco tex donc moins de risque d'allergie
• Paume et doigts en mousse nitrile adhérisé, très bonne préhension dans un milieu froid sec
• 100°C chaleur contact
• Jauge 15, grande dextérité
• Anti-coupure B
• Doublure chaude / froide

• Food contact
• Dermatex and Oeco tex certification, so less risk of allergy
• Palm and fingers in bonded nitrile foam, very good grip in a cold dry 

environment
• 100°c heat contact
• 15 gauge, great dexterity
• Anti-cut B
• Warm lining / cold 
• 

• Contacto con alimentos
• Certificación Dermatex y Oeco tex, por lo que hay menos riesgo de 

alergia
• Palma y dedos de espuma de nitrilo aglomerada, muy buen agarre en 

un entorno frío y seco
• Contacto térmico a 100°c
• Calibre 15, gran destreza
• Anti-corte B
• Forro cálido / frío

= Réutilisable
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REFERENCE DESIGNATION COULEUR TYPE NORMES

0915860

Demi-masque filtrant 
pliable 

Filtration fold flat half 
mask,

Media mascarilla 
filtrante plegable

Blanc,
White,
Blanco

FFP2 Avec valve, 
with valve, con 

valvula
EN 149+A1:2009 20 240 24

↘ Masques FFP2  

 Filtration FFP2 masks - Mascarillas FFP2

 Conforme au règlement 2016/425 relatif aux EPI - Cat. III

↘ Masques filtration P3 réutilisables 

 Reusable P3 filtration masks - Mascarillas de filtración P3 reutilizables

REFERENCE DESIGNATION TAILLE TYPE NORMES

092001
Demi-masque Elipse bleu avec valve,

Elipse blue half face mask with valve,
Media mascarilla azul Elipse con valvula

S/M,
M/L P3

EN 140:1998
EN 143:2000+A1:2006

1 10

092002
Paire de filtres P3 Hespa,

Pair of Hespa P3 filters,
Par de filtros Hespa P3,

Taille unique,
Unique size, 
Talla unica

P3 10

092003 Sacoche pour demi-masque Elipse,
Bag for Elipse half-mask,, Bolsa para media mascarilla Elipse 1 10

= Réutilisable
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↘ Tabliers  

 Aprons - Delantales

Conforme au règlement 2017/745 relatif aux dispositifs médicaux - Classe 1.
Complying to regulation UE 2017/745 concerning medical equipments - Class 1 
Cumple la normativa 2017/745 sobre productos sanitarios - Clase 1.

REFERENCE DESIGNATION COULEUR DIMENSIONS

0710819B
Tablier gaufré bleu PE-BD SUP 25µ
Blue embossed aprons LD-PE SUP 25µ 

Delantal estampado azul PE-BD SUP 25µ

Bleu, 
blue, azul

700 x 1200 
mm 100 1000 56

REFERENCE DESIGNATION COULEUR EPAISSEUR TAILLE

0613817BL
Blouse à glissière 

PLP non-tissé,
Blue non woven PLP 
blouse zip fastening, 
Blusa con cremallera 

no tejida PLP

Bleu,
blue,
azul

30 g/m²
S, M, L, XL, 
XXL, XXXL

1 50 36

0613818BL 40 g/m² 1 50 36

Conformes au règlement UE 2017/745 relatif aux dispositifs médicaux - Classe 1.
Complying with EU regulation 2017/745 on medical devices - Class 1.
Cumple la normativa 2017/745 sobre productos sanitarios - Clase 1.

↘ Blouses 

 Blouses - Batas

↘ Bavoirs 

 Bibs - Baberos

1113027

48 x 33 cm | ouate + PE

Bavoir dentaire blanc
White dental bib
Babero dental blanco

100 1500 32

1113028

48 x 33 cm | ouate + PE

Bavoir dentaire vert
Green dental bib
Babero dental verde

100 1500 32

REFERENCE DESIGNATION DIMENSIONS

0710815
Tablier PU bicolore sangle cou réglable 300µ

Two-tone PU apron, adjustable neck strap 300µ
Delantal de PU bicolor, correa ajustable para el cuello 300µ

900 x 1150 mm 1

Soudure Haute Fréquence, sans oeillet aucun risque de corrosion.
High-frequency welding, no eyelet, no risk of corrosion.
Soldadura de alta frecuencia, sin ojale, sin riesgo de corrosión.
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REFERENCE DESIGNATION COULEUR DIMENSIONS EPAISSEUR

0712836 Manchettes élastiquées PE,
Elasticated PE sleeves,
Mangas de PE elásticas

Bleu, blue, azul 20 x 37 cm 15 µ 100 2000 42

0712837 Bleu, blue, azul 20 x 46 cm 15 µ 100 2000 42

↘ Manchettes 

 Sleeves - Mangas 

Les manchettes sont aptes aux contacts 
alimentaires.
The sleeves are suitable for food contact. 
Las mangas son aptas para el contacto 
con alimentos.

0712836 et 0712837 sont conformes au règlement UE 2017/745 relatif aux dispositifs médicaux - Classe 1.
0712836 and 0712837 comply with EU regulation 2017/745 on medical devices - Class 1. 
0712836 y 0712837 cumplen con el Reglamento 2017/745 de la UE sobre productos sanitarios - Clase 1.

KA10500

Taille, size, talla : XL, XXL

Kit amiante : avec un rouleau de ruban adhésif sigle amiante, un sac à déchets sigle amiante, 
une combinaison de protection blanche Type 5/6, une paire de gants nitrile vert, une paire de 
lunettes-masque, un demi-masque respiratoire FFP3 avec valve et une paire de 
surbottes blanche.

Asbestos kit : with a roll of asbestos-labelled adhesive tape, an asbestos-labelled waste bag, a Type 5/6 
white protective suit, a pair of green nitrile gloves, a pair of goggles, an FFP3 half-face respirator with 
valve, and a pair of white overboots.
Kit de amianto : con un rollo de cinta adhesiva etiquetado con amianto, una bolsa de residuos etiqueta-
da con amianto, un traje de protección blanco de tipo 5/6, un par de guantes de nitrilo verde, un par de 
gafas, una mascarilla de respiración de media cara FFP3 con válvula, y un par de sobrebotas blancas.

1 10 20

↘ Kit amiante 

 Asbestos kit - Kit de amianto

Destiné à un usage unique, ce kit offre une solution sûre et rapide pour protéger un individu durant des travaux de 
courte durée en milieu amianté.

• Kit prêt à l'emploi
• Conforme à la réglementation (décret n°96-1133 du 24 décembre 1996 relatif à l'interdiction de l'amiante)
• Sans produits chimiques
• Respirant

Designed for one-off use, this kit offers a quick and safe solution 
for protecting an individual during short-term work in an asbestos-  
contaminated environment.

• Ready-to-use kit
• Complies with regulations (decree no. 96-1133 of 24 December 1996 on 

the ban on asbestos)
• Chemical-free
• Breathable

Destinado a un solo uso, este kit ofrece una solución rápida y           
segura para proteger a una persona durante un trabajo de corta       
duración en un entorno contaminado por amianto.

• Kit listo para usar
• Cumple la normativa (decreto nº 96-1133 de 24 de diciembre de           

1996 sobre la prohibición del amianto)
• Sin productos químicos
• Transpirable



Catalogue nouveaux produits - MEDIPROTEC
New products catalog, Catálogo de nuevos productos

11

↘ Bottes 

 Boots - Botas

1412784

Taille, size, tallas : 35 → 48 

Bottes de sécurité Eaglegrip PU
Eaglegrip PU safety boots 
Botas de seguridad Eaglegrip PU 

1S4 SRC + CI EN 20345 6

1412785

Taille, size, tallas : 37 → 47 

Bottes de sécurité Dunlop Purofort
Dunlop Purofort safety boots 
Botas de seguridad Dunlop Purofort

1S4 SRC + CI EN 20345 6

Embout 
metal free

 Bottes de sécurité
 Safety boots
 Botas de seguridad

• 100% metal free
• Tige lisse et renforcée
• Semelle antidérapante et antistatique
• Embout de protection en fibre de verre
• Excellente isolation thermique (jusqu'à -30°C)

• 100% metal free
• Smooth, reinforced upper
• Anti-slip and antistatic sole
• Fibreglass protective toe cap
• Excellent thermal insulation (down to -30°C)

• 100% libre de metal
• Parte superior lisa y reforzada
• Suela antideslizante y antiestática
• Puntera protectora de fibra de vidrio
• Excelente aislamiento térmico (hasta -30°C)

La botte Eaglegrip a été spécialement développée pour l'industrie 
alimentaire. Son design lisse permet d'être nettoyé et désinfecté 
facilement, ce qui est essentiel pour l'industrie alimentaire.

The Eaglegrip boot has been specially developed for the food industry. Its 
smooth design makes it easy to clean and disinfect, which is essential for the 
food industry.

La bota Eaglegrip se ha desarrollado especialmente para la industria                
alimentaria. Su diseño liso facilita su limpieza y desinfección, algo esencial para 
la industria alimentaria.

Le Purofort® est un matériau unique de la marque Dunlop®. Il est 
composé de millions de bulles d’air microscopiques, qui lui confèrent 
légèreté et isolation thermique (jusqu’à 35 % plus légères que leurs
équivalents en pvc, caoutchouc ou PU traditionnel). Sa structure en 
nid d’abeille lui apporte solidité et souplesse.

Purofort® is a unique material from Dunlop®. It is made up of millions of micros-
copic air bubbles. air bubbles that make it light and thermally insulating (up to 
35% lighter than their PVC, rubber or pvc, rubber or traditional PU equivalents). 
Its honeycomb structure gives it strength and flexibility.

Purofort® es un material exclusivo de Dunlop®. Está compuesto por millones 
de burbujas de aire microscópicas, que lo hacen ligero y aislante térmicamente 
(hasta un 35% más ligero que sus equivalentes de PVC, caucho o PU tradicio-
nal equivalentes de PVC, caucho o PU tradicional). Su estructura de panal le 
confiere resistencia y flexibilidad.

• Absorption de l'énergie du talon
• Semelle ergonomique pour un meilleur maintien du pied
• SRC pour une excellente adhérence et antidérapante
• Trou de suspension à l'arrière
• Isolation thermique (jusqu'à -20°C)

• Heel energy absorption
• Ergonomic sole for better foot support
• SRC for excellent grip and slip resistance
• Rear suspension hole
• Thermal insulation (down to -20°C)

• Absorción de energía en el talón
• Suela ergonómica para una mejor sujeción del pie
• SRC para un excelente agarre y resistencia al deslizamiento
• Orificio de suspensión en la parte trasera
• Aislamiento térmico (hasta -20°C)

AUTRES COULEURS 
SUR DEMANDE

AUTRES COULEURS 
SUR DEMANDE

= Réutilisable
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↘ Draps d’examen en rouleau  
 Examination sheets roll - Protección de camilla

DEGR5034W

2 x 18 gr/m² | 50 x 35 cm

Draps d’examen blanc gaufré 100% 
pure ouate, rouleau de 121
100% pure white wadding embossed 
examination sheets, roll of 121
Protección de camilla 100%, rollo blanco 
gofrado, rollo de 121

121 9 24

↘ Gaze imprégnée 
 Impregnated gauze - Gasa impregnada

1000

GAZE6030ROSE

18 gr/m² | 60 x 30 cm

Gaze imprégnée rose compact
Compact pink impregnated gauze
Gasa impregnada rosa compacta

50 56



Sacs biodégradables 
Biodegradables garbage bags 

Bolsas biodegradables

Sacs à déchets PE BD translucides
PE BD translucent waste bags

Bolsas de basura translúcidas de PE BD

PROMOSAC



Catalogue nouveaux produits - PROMOSAC
New products catalog, Catálogo de nuevos productos
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↘ Sacs biodégradables  
 Biodegradables garbages bags - Bolsas biodegradables

TYPE REFERENCE DESIGNATION DIMENSIONS EPAISSEUR

110L BD110VR037 BD translucide vert sans lien 700 x 1050 mm 30 µ 25 200 96

110L BD110JR034
BD translucide jaune sans lien

700 x 1050 mm 30 µ 25 200 96

130L BD130JR015 800 x 1150 mm 35 µ 10 200 66

Gamme de sacs poubelles compostables à biodégradation accélérée
Range of compostable bin liners with accelerated biodegradation
Gama de bolsas de basura compostables con biodegradación acelerada

TYPE REFERENCE DESIGNATION DIMENSIONS EPAISSEUR 

60L BIO060VR002
Sac BIOFAST biodégradable 

blanc
White biodegradable BIOFAST bag

BIOFAST bolsa biodegradable 
blanco

680 x 820 mm 20 µ 250 64

80L BIO080VR002 790 x 800 mm 20 µ 200 63

110L BIO110VR002 700 x 1100 mm 22 µ 200 84

130L BIO130VR002 820 x 1150 mm 26 µ 200 63

↘ Sacs à déchets PE BD translucides 

 Biodegradables garbages bags - Bolsas biodegradables

Facilitent le tri sélectif et offrent une visibilité du contenu. 
Facilitate selective sorting and provide visibility of content.
Facilitan la clasificación selectiva y proporcionan visibilidad de los contenidos.
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